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On Interjections: Are Interjections Communicative Linguistic
Devices?
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1. iFroic*

HEEOEEX, Vav s, BORLEOBREELRTSHERIUL. DESFECHELFICEZHS
nTnsd, (1) & 2) X, ZOFEEREILS L2 2HTH D, (1) T3 I v 7 NARUTO H>
b, PATDORTHLIAZTFOEELE, A ZFERL MDY T IR ATITHIILTND
Y, (2) 1% TV series @ FRIENDS 7>, Paul 237 — ks OFFTdH % Monica (2, H 5 DOFb
BEITLHILHE THD, KT, fHEIZR s TV AN ED L 5 REHERBITH D,

(1) Madara: So that was Itachi’s trick, eh...too bad it didn’t work.

Sasuke: ...Uh...What are you talking about?

(Kishimoto, M. 2009. NARUTO. volume 43, p.142)

(2) Monica: What were you going to say?

Paul:  Well, well, ever since she left me, um, I haven’t been able to perform...sexually.

Monica: Oh, god, oh, god. I’'m so sorry.

Paul:  It’s okay.

Monica: Being spit on is probably not what you need right now. Um...0o0h. How long?

Paul: Two years.

Monica: Wow. (10:13-, “Where It All Begin”, FRIENDS, Season 1.)

INHOEFERIUT T (interjections) | (REEhFE, &R LRI, (1) & (2)
DOHING | FEFEIIRFEORICHBEFZHBEIEH L WD 2L, £, TaRiHEL LS
EEHMLTWAY, DD EEBRICET LWL ZENbS, METFoLL, LTI
Ko THFEINTHMEFAOBEREZNHNHHER LD . KT LY LT, KIZ, &
LFLHEFICE o T, BIFESNZHEFARBEREZ BIZRVWEETHD L THIE. Zoft
i aa=r—va v 2BRLRWSERINGET L2 LD,

S (2016:82) 1, A 2= — v a VR [BEHFOEFICL > CTREAENEELZ T,
BEFIZL > TRALNOFFICHE OO AT LERLEZ LT, S8 TEZ»aIa=
r—varhl EVIEVEENMEEAEERE RS2 (SFE 2016:91)) &L, [—F
TEHaIa=lr—vaVilBBOEMIN LA N TWDIELRDH DL EEX B, T

II2=F—va ARLEBEREMHICRDE VW) ZEICE T (=FENRELLZ L
IZE-T) BE L (5FH 2016:97)) b~ [BBLaIa=F—varonthrzx
ERT B850, EEOBRERITRIT B8 x ORI E ST N5 (SFH 2016: 91-92)
EERELTVWS, LAL, ZRESHESRICKHT 2 EETHD, SENTHLIER (BlZ
EHEE) BREBODIMELND DN, aIa=r—varOkdiZffibhddiik



BERIOMEELE LTEXDLIENTEDIEAD,

AR TIX, Chomsky (1992:49) NE 5 L HIC [FHEIIBBOEETH L) 720, SN
FFoala=lr—va VRIS ETL RN LD THD ET5 L. ThEHMK
T HNLEGTH L) (2002) KB (2006) OEREOD L H I, S N-MEFAIZ=2 =
== a UBREERO LW D 2 oD RITIIE R, MEFOBEREEZ Mo L, MG
MNAI 2=/ —arDEODITHERATHIONTHONWTELT S, £ LT, M&EHAD
aIa=f—vari LTOBRIZEIRNRbDOTHL W) fma iy,

2. BHLHK

ARETE, ETHEFEOTRLZMR L. AR TH D FEFEOME LKL, T bz
FAW TR A XA U, B & R 20 G & B R o M & i3 %,

2.1. BEFDOER L OB
#F & C interjection (X, (3) & (4) OXIHICERINTWVD

(3) ashort sound, word or phrase spoken suddenly to express an emotion.
(Oxford Advanced Learner’s Dictionary NEW 9" Edition, p.821)
(4) aword or phrase used to express a strong feeling such as shock, pain, or pleasure
(LONGMAN Dictionary of Contemporary English 6" EDITION, p.963)

WG XREE O THHBE OEELCRVEIE 2 RTHE, 50T THY | FEFERT
FARpED TAFE] THOHI, EARMITHESCHR R EDOGETITHW LR, F
72, Honestly she is good.® Honestly ® J 512, %Ikt < EXEEMHMT 5 Z L 17 <. Ohshe
is good. TH AL oh & sheis good IZFNENIMINL L TV D72, [EEkMER V] HETH
%,

5T, MEFNCIE 3 SOREN S 5, 1 -2 BIE, uh-huh, yeah, really? & KL 912, TFEE |
LLTHWSRE D, 2-5H1E, ah, oh, wow,ugh ® X 512, TG 2F+Tbo, 358
I, hey R look D L 92, MEOHENF) L LTHEAEN2 DO THD, AfTik, 2 FEH
O TR ) 2R THBEFZH S, | BEEL 3 BRI SNERE R OHENGTENT
WhHT72, BEOIIRN BT,



2.2. [EIHEE O i

TZET, MRENTEEEIC Lo T MEE#RIC) BiEsh, MEFLEML TR ER
NTEER, bHAOHAF LFIC TEMRIC) RS, B & T2 O MR O ok 2
THZ bbb D, AHITIE, BERICHEE S 7ML BRI e S o M&E % |
Bl & AW TREET D,

FFUE,(5) & (6) D LD ITEETRITHGE S =BG % 2 TH D, (5) X situation comedy
@ The Big Bang Theory > DB T, Penny O 7 /L 3A K Td % Cheesecake Factory T,
Bt i o7 Z LR o7& Leonard VET 251, (6) 1EXME > ToRWZBEA
@ Penny DE{EH % . Leonard K@ 5> —>Th D,

(5) Leonard: What’s new at the Cheesecake Factory?
Penny: Oh, uh, not much. We do have a chocolate key lime that’s moving pretty well.
(17:38-, “The Fuzzy Boots Corollary,” The Big Bang Theory, Season 1.)
(6) Penny: Is,is everything okay?
Leonard: Uh, yeah, uh, I just, I got your mail again, here.
Penny: Oh, thank you, I’ve got to talk to that mailman.
(02:51-, “The Fuzzy Boots Corollary”, The Big Bang Theory, Season 1.)

(5) & (6) TROLNDIMEFOHIL, ENHEEICL > TEREHRICHKGE INTZLEEZXD
N5, £, MEFLEFINLEBEFALZE O CZOMBFAOBERE DI OIZE LTV
W, HLETHLEFIEHBEFALUEOXOBEKRAME FITEX VWO THY, MEFITZED
MG AR L BEREHR ST XD LT L TR,

Wz, (1) & (8) DEHIT, FEHIC Lo TEBMAICHFE S iz LB 2 b5 M o F
HHhCHhD, EHHOEY The Big Bang Theory 13H & 272 b D Th %, FEERITHI L% Fide
RS, BICITHI)BRAZIVEMLTLS I -0IC, FaiA#Es: L TEEHABICONTD
L#tA %3 %, (7) @ Sheldon i% IQ187 &\ 5 WANT-HMEFFOHE LT, 774 FIH
< EWRT, KR A8 % L F L CW\ %, Penny I Sheldon DA TH Y | (KFEDT 1
VRELT, FIZTHLOTRTRLET H0, £V H0 Sheldon DEETIT Y #0 L
THEY, FRTIHET A2 b LIZLIETH D, (8) @ Lesley I& Leonard 23 TR T 5 K5
TEHWTWD LT, HIZFEKETHY, BoloZ LI THLHICLTLEIFEHETHD,
Leonard & $£ 72 1Q173 O R F#f7E# T 573, Sheldon &iE VN THDIZHER R,

TIE, BIXEHTHD, (1) 1ZA—/3—=IZ1TZ 5 & LTW5H Penny (2% L, Sheldon 23 H



STETHRLWSDEESNT D550, (8) IXF ADFERE LI-EH%D Lesley & Leonard 73,
BHONOXFAZOWTEREZER~E I HETH D,

(7)  Sheldon: Ineed eggs. Four dozen should suffice.
Penny: Four dozen?
Sheldon: Yes, and evenly distributed amongst brown, white, free range, large, extra-
large and jumbo.
Penny: Okay, one more time?
Sheldon: Never mind, you won’t get it right, I’d better come with you.
Penny: Oh, yay!
(05:10-, “The Luminous Fish Effect”, The Big Bang Theory, Season 1.)
(8) Lesley: What do you think?
Leonard:  You proposed the experiment, I think you should present your findings first.
Lesley: Fair enough. On the plus side, it was a good kiss, reasonable technique, no
extraneous spittle. On the other hand, no arousal.
Leonard: None?
Lesley: None.
Leonard: Ah. ...Well, thank you for your time.
(07:03-, “The Fuzzy Boots Corollary”, The Big Bang Theory, Season 1.)

(7) 1ZBW T, Sheldon |Z TEHIFE-TETHRLNBDER X BNRVDEND —FK
AT T2 R RN] LD K5l LaxFbhiZh), BFEx T 2R1CHEL LTI
7= Penny O.LEPRDLIE, AR YT yay 2D T 720, Oh & W5 MG % BN -1 X HEET 5
L TEOMEREE Y BNEE FIEDY ., yay &0 EIREEO KKK Bk OfmE
ReEZ, Kbl TWnWaEBExHbN5, (8) TiEk. Lesley 25 [HAINIZE T E T 7203
MBI L0 272 &) FRAOFMi %5 1F ., Leonard (33 3 v 7 KBRIC Mg 2 ) EH&
W, B MiTd ) EREINTLE Y, ZhiCxi L TE< Z/R2oH Ah & ETE .
SLLToD HhHVRE S LRIDL <o TWDH, MEFAOFHSIEL A ARETHTIX
RINTORV, L L BHEFITTZOMBEFARER MG 2 ERL T DOTIERL,
Leonard D fE 0 R R 72 EOBIEMNMrb b, 2F 0 2D Ah &0 ) [EBEI 1L, Leonard
DHEL VI MEREELZHE FITBXTWLEEXDLND,

(7) & (8) CTHEMEFAPBEMMICEREZMEBZA L) ELTHEDRL TS EBX LN
B —OOBHIZ, (7) T live audience (1) DX (canned laughter) 73, AT
WAHZLEbLETFLND, (7) & (8) CTHAINTWAEEGIL, &P EHENR & TR
LTWBOTEL, HEHFICMTTERLTVWEEZD, a3a=Fr—vartE-oTRN
DLW FERBRH LB L, LinL, —FHHURLDOTEH LR, v Fax—rs



CAaFTad B ANRRYIET L85 L TR ERBE LTV AHIEE] LofMT
D, A 2=r—varO—FThLHELEEIDILENTELTHAI, LD L, MK
ST & FICHOBKRE B2 DEENRGE L Z D TRERVWEARL D L1 5, T
ELLNARODMERDTH A ), RETHMNREREMZ D,

3. JATHISE & RIRER

ARF T, 2H TR L& OE WL, B (relevance theory) OBE&R % AW
THM L, thoMEFROETHE L g Lz LT, ToMEREZERRD

3.1. BIEMEHEERTH 5 MR

BEHL B3 (relevance theory) & 1%, Paul Grice (1975) 2342248 U 7= 138 O 5 (cooperative
principle | (2%} L C, Sperber & Wilson (1986) 23E"E L7-HimTH D, WFHOFE &1
DEEEEE LRI T M & FOBMARITENC L VR T 2 LW H B2 2 KITRE Sz
HEmTHY | Quantity (WMELL EIZIHF#®A 5 2 TIWIT 722\, Quality (M Z DWW TidwW T
72\N) | Relation (BIFRD7ZZ LT FH722\0y) Manner (BBRARRBLUIME DY) L1054
OOREAI 2=l —va v ORERELE LRI TH D, 1Tkt L Sperber & Wilson 13,
I B 45D D 5 B O Relation (BIEME) TR Z Y T, EFHEMRS 7 74 20 TR
T 5 X5 2 EHOKFE (maxims) ICXH > TEPNDLOTEARL, H—OFHIC X - TXhE
ENTVD & (Allott 2010/4 7R 2014: 258-259) FEIL T\ 5, LT, LOEK LG
EPARLARATNZ EOMICIIRERF Y v TR bDHEEX, TOX vy vy THEE TN
EOMD Do E IR E L,

22.CHI= L DT, MEFICITFEREOMONDEREBEA DIRENRDO L, £ 5 TR
HOIZKRT 2 ENTE D, TNAEBEEMIRCHAT 2 &, FEICRES L MEH
NE & FO TRABREE (cognitive environment) | @ (2 TERBAIZHE (cognitive effect) | @ % 5
ZHZEVBHRENTDEIDENPCE 2 TIZOLIREVNEL D,

(5) & (6) ITHBWT, FHEHIC & o THEE S AL MBI & FORMBREL I8 E 25
EHEZTELT, £, FELZOMBEF L BERICEFE L T, BEFITMpoR
WERAL D ELTWRY, Z0kd, BERPIRIRETS (TRHENCOITREITI Z
LTHOLNDEREERZ LS ETHIE) TEWEEX NS, THITK LT & (8)



TUE, FEENVREEE L MRE & FORMBRRICRMRE G 2, BHEFIE. Tk
SWTHLORBMEREZEH LTS EBbhs, (7) & 8) ofKEIL (5) & (6) T
FEFE ST D PR DOFE T, AR MR IR S 2 B & 56 AN ERRAY IS JE AR L
TR THD, 2ED, (1) & ) OEFIE. AXSHEHICHEHEhTND L LB
LD, MHEFOAZ SFEMM LT, FEENERAICHREF 2 RT T2 2L T, 20Mm
EREEZH S FInA, o, BROFEOMEEEL X VMBI 2 L WOIHHFETSH
%

32. BEOSEL LTOMEN
Noam Chomsky (2012) & Chomsky & Berwick (2015) 1%, SiEILEZBOEETHS &
BTN D,

(9) Now let’s take language. What is its characteristic use? Well, probably 99.9 percent of
its use is internal to the mind. You can’t go a minute without talking to yourself. It takes
an incredible act of will not to talk to yourself. We don’t often talk to ourselves in
sentences. There’s obviously language going on in our heads, but in patches, in parallel,
in fragmentary pieces, and so on. (Chomsky 2012: 11-12)

(10) One suggestion that Jerry [Fodor] proposes which seems to me to require more evidence
is that there is a language of thought. And the question is whether the language of
thought is any different from whatever our universal, internal language is. As far as I
can see, we can’t tell anything about the language of thought other than it’s a reflection
of whatever our language is. (Chomsky 2012: 71-72)

(11) SWIEBLEHCEbo TVE LW F—r 0 VO RMIZIE, Bi2bbER
LTWd, TR FEONY — - V2V VU OFHEEREY 5 L F5EE "W
LEE, 72072, (Chomsky, Berwick 2015/JE433R 2017: 11)

(12) 2Ia2=F—varyRNEilEo Wiy THL LV I BROFHILMENTH
D\E?im%ﬁﬁﬂfbé&mﬁ HIRDP D OEZOIE ) BIEFITITN &0
DI LITRBIES D, WA, FRHEEEEIC, VWEEOLOOMI AL
TN DYAT A, ZDHRA v :~®S%uxﬁﬁﬁ6®ﬁ%%%brwéo

(Chomsky, Berwick 2015/#<25R 2017: 133)

HoT, SEEIEEBEOERTHY, SHERNIIa=r—2a VODOBERETIIZN
LERELTWD, BFELWIRTRHSNESHIFA DRBEOKBRIZT 20D THh
L GRS EOMEOEEEZRT EVWIATHL, ZOFREFELWVWEZXOEND,
DEY, FHERTHLIMEFSL, BBEOEETHY aIa=r—va v 2ERILIESHE
RETIHRNE W) ZEiTe D,



A (2007) O, WEANEFHHEIZ SN LT B AR NSEGEFEE O well O T 03 HE %
BTEDLITET 200, LT well EO L HIZHFHFL TN DORITONTO
EBRN, ZOFREOEMIT LR D, EBIT 274D ARAKFEEEZNRIITONIE, 1156
139 6 BN Y —IRFHEICH(E L, T OMSEEORIEEE 25 Rl S2a L7z, FHERTIC
BHFERNEFE O 1A 1 OHBEFEEZ TS5 L0 ) EREZITV., FHERIC L RO EER %
1T o7z, WHERTHR OMIETELE 2 Lok U 7ofE . WHERTIX 20,433 35, DHER1T 30,326 35 T
oty TOXHIT, EEFEEMRICEHL TE2E, IRSMFEOT v M7y Mg A EL
2 ENbnG, MBI, BHERTE O well OB IZOWTIE, (13) & (14) Ok
RS L /N b

(13) FBHEDOLIIHEDRTI L H EL L DOIFETY well ZHNTWARN-72 (L)
ANTWZEFICH LT, FEEaE IS THEREE D 72 0 D7 o iz,
(117 2007: 340)
(14) BHEBT O £ C well 2 AWV TWIZEBEIL, well DEIRIC (7 —) v = [
UHE T I EREREEAERL VDI EERTHAEO Y 4 T HND, D
VIFIEERT DM A H 5 Z EBRH LN o T2, (A 2007: 341)
FLHH L, WETORMENEZ I HEDLL T, 2L T well O ASEE T
Moo lz, £l HHEENREREGEE TR0 072, BET2BITAaRER
FEEHVWT W, LEDZ &b, AREREENE ZSEOUGEE ST RIS AT 5
FE. DR EROICHEH SR TS EEZOND, DF V., B S CITMER A R
WRICHFETH2ONEL L, FBEIEMEFAZEZH ETHLEBETHOOERE L Tl-> T
H720, BLSECTEBTLLELARLBFEBORMBHATES L WA EE LN,
Clark (2013:302) T, (15) O X RAMNRIBE~ENTND

(15) The alternative view is that our internal conceptual representation system is a language
whose function is to enable us to think, and then see languages like English or Sanskrit
as enabling us to externalize our thought. Sperber and Wilson (1986: 173-4) express
this view, comparing our use of language as a means of communication with an
elephant’s use of its trunk to pick things up. (Clark 2013: 302)

SENRTNEFEZD N TE RV, BFEINLEEHT EEDOSFHE THhy, AHD

B R ML SR L T0IT o BROBOAROEENTENERS Z L THY, £/ &FF
BT 0mAR D T 5D KRR EEI TH L, FEkIC, a3a=r—var0ER



LLCOSHEOEMNG RN bDTHDEFREINTND

UEBRLCELEIIIC. SEIEBOLDOELTHHEEZ LN I THDIRD,
MBEFANRAI 2= —2a VOEDITHNLBNTWRNTZ LT REEHZR Z & TlEku,
L L SEREETHO0EATHY FEEOBROFER,VIZTERNO ThiL,
(6) ® (7) TRIEXIICHEEICL - THACHE L L CERIBICHE S L7 Mk ot
RO, ZhE 1 DEOMERE L TAH TE X TRV,

33. a3a=br—var0EEL LTOREHA

AYIZEEFIIE 2 BEOSFEL LT A OB A 5 0 1)1 (2002) & KEF (2006)
I, MEFNFEEOREZEZBERMIEELEZLDEE LTS, (16) ®DM &ix, 95—
e Tx—] oY, REFEOWRNE 2 br— LT 5D FHEE D EERICHKTET D
Discourse Marker (FEGFffEmK) D2 & ThH D,

(w)DMm%%ﬁéﬁﬁM#ﬁtot%Eﬁ@ﬁ@¢mkof%tJ&mﬁb%ﬁ
EICH & FOEBEEZRITSEL Z N, TSR, fa, KiE, Gk &
M43 2 R, ﬁk%%%oi<%oﬁw@$&&Lf@<%Amﬁéo

(7511 2002: 120)

(17) RIFRCEEFICHEIND TEd) 200 BF, Zhb 007 8ECED
LIEHBTHH L ERFEL, WENIC TEH) NONTEZ ZERT — 4 oMl
HRWEZREL TS Z L2 THRET D, () [Ed) FHRTH-DIHEROY
A b EHEEHRFRICBIT T AIEHR TH D, () BEFISH L CHERR 7Dt%%&
L HBBEZDIEITLY BENTOEEOLIRRE ML EDHEND B,

UK 2006: 123)

DFED, FEHIIMBFAERGET L L CTHERIMLPOFTEOBEREZEZ LI L LT
L, LEERESRLTVD

Z®—7 T Wharton (2003) [ZMHFEZSFED —H TRV E ERL TWDR, MK
Za—FbEhTnd EikxTns,

(18) a. The answer, then, is no, interjections are not part of language; but the continuum
does offer a framework within which they might be seen as on the edge of language,
integrated to a greater or lesser extent: to use Goffman’s expression—semiwords.

(Wharton 2003: 67)
b. Interjections communicate attitudinal information, relating to the emotional or
mental state of the speaker. (Wharton 2003: 64)



c. Interjections are partly natural and partly coded. (Wharton 2003: 64)

MBFLETEO —EH CTIE WD, 5 L FORKGEORMIREICET 2R 262 21%E
ERfoTWVWBHEWH Z L7 D, TDcoded (m— k) &1k, Fo ko el&o
7259 h

(19) &M= — Kby & TREEE=— FMEy
LB, AT S NABOKRHSIIMEEZ 2 — ML TR Y, KR
ROBITITEWRRNMIH 7o 2L > THARTOMBEEZL LTRED
ERICEmRT 5, (..)
HMLT, TNOMEN DR DIMERRE EOL I ITHERT D& L0 ) xR
15, FlEmaERz2a—MEL WD b008H 5, (K 2013: 13-14)

(20) EREERHIL. FHEAES% (procedural meaning) & HEARIEE (conceptual
meaning) Dili FEFOLBALH DL L, FREMBEROAEZHFOLRALH S, (...)
Fht X MERIE, RBEEMRIZ b 2 5EHAmHE R Z Ho L, Y 217
e () BIZIE, fBRERT that (Hh) 1E, T5ELRICHEIL L TRV
DTRMBEROIT L] W IBIICY =585 %2 451k L TW5. However
i, TERTORGEIC L > TE UM 2B ET 5 L 518, %hiT 2 b0 x 0
L1 EVIOBBHICHY T DI EF L L TWD EE-TELEZRWVES ).

(Allott 2010/4 3R 2014: 239-240)

= RIEEVIBENLE XD &, ML FREMEREZa—NMELTEBY ., EDDH
NEBMETERBT S LOTERVEELFOLIPRREZGET IRERH D L EZ DN
5o RICHBEFRAYLIZ TR EMEKREZ 2— FMEL T2 D THIVE, JEEH S L7 B
FOREHEELEEOER E L THEm SN2 TEe b0, Ll (5) = (6) TR
e Lo T, BBEFIERCITHEEENICHN LN TV D EBbNI GG b H D, ik 2o
HoOMBALE LTREITELET 5,

4. B

B3 ETIXEATHIRD 2 SOMBR AR R LIz, 1 DRE, SHEREZET7200ER
ThY, FEOBHOFRNYICTERVOTHILUL, FEEICL - THASLHEL LTE
BIAICHEEE SN 2R OB O RN E WD i, 2 DHIZ, b L HRFENRAYICTF
BLEHIE®REZ = — FMEL TV 2O ThivE, EiFlSNEMBEFIVNR 58 bFE DR
M&LTHFESNRTNERLRNENI RTH D, LUFTIE, M&E&EEWNIEE O T



fb& L, SMEfL SRR FIT A Z SEEEN STV D & EiRT 5,

F3 1 RHORERICONTEN, BEMEEROMMALZIRMT 2 Z L TRRTH L
NT&ED, F2ET, MEFATERPRAZRS O LIFERPIRAIR S DI TE S &l
Nz, AKMFFTFE OMIEOKIE 2R L, EERICRTFINLIFTHETHLTDIEERN
BRI TH Y . Chomsky DE D KO ICHBOEETH L LEZLND, L, M
FEE D EMIICHEE TSI IRy, BRNWATRMEETA L LTHENT 2L TE D,
FRTFEEDR S L b L EBOFFETH 2 WA Z BRI L, FEane, mung ok
F—va v EEVTHE RISETL THINEEA L) LW I EEERFF>THEBEL TN D
ZEEPRTEDLDOTHD, > T, MEFAITEZEOERO—HTH DM, FHEDEN
MADEL, BRERSOZENTE D,

2 A HOMERZ, THEFAPFREMICa—MEEnTWnD] LW ERERITND
e Tholz, ZOFERIZINE, A TOMBFANERPRNRERL LTofshTL
FIHLIThD, LL., HEFANBERASHRERTIERWATRERH L, £H72LT
AU, BRGNS TEER o — Mby & TREra— NMb) oSBICBIRERVWE 3 O
FERFRTHLIWREND D, TOFMIEHESIH L MESIHOETH D,

T, MM — Mo EHR 1T, (21) o X ) ICE#EsI I b Al b A D,

(21a) @ Ross and Rachel got married eventually & V9 Tom D FEEIT 2L 21 L THE&MIC
a— MEESNTZHEE TR S LTV D,

(21) a. Tom: Ross and Rachel got married eventually.
b. Tom said, “Ross and Rachel got married eventually.” (E#5|H)
c. Tom said that Ross and Rachel had got married eventually.  (fi]#25|H)

Z LT, (22) ® but R so DXL HITHMBINICFREEMIZa— M T s ESbitTn
LEHZHAND,

(22) a. John said that Tom is a teacher but nice.
b. John said that Tom is a teacher, so he is nice.

UL, M&EHEE0RFELZSIMNLEEAIE, (23) ki,

(23) a. Leonard: Ah. Well, thank you for your time. [= (8) ]



b. He said, “4h. Well, thank you for your time.”
c. He said that he was grateful to her taking time for him.

(23¢) X2z, MEFAEEGLREZMESI AT 2546, BEFAISIHICE ZRR, £
72, (24) TEHREINTWD X B AICHAVWSND like ICESWTH FREOFHEMRN T
%,

(24) In recent years the structure be like, meaning ‘say’, has become common in informal
speech as a reporting formula, especially when describing people’s attitudes.
(Practical English Usage, p.257)

(25) 1 &7 AV B OB b — 2 > a —The Tonight Show Starring Jimmy Fallon T, Z#&E®
Jennifer Lawrence & F{# ® Jimmy Fallon 28, BHEWOR LT N Lo 2BMEZ5ED & -
TWBBEDORFETH 5, Twaslike ZANTHHL TN D,

(25) Jimmy: I met Clark Davis, so I'll make this quick. I saw him again at a big table.

Jennifer: Hurry hurry hurry!

Jimmy: Yeah, he was at a table he was sitting there. I should say Hi. it's Clive Davis,
so I went over and there's a big table with a group of people. I went over and 'Hi, Clark,
I'm Jimmy Fallon.' And then he goes like..... So I go 'Does he want me to kiss him on
the cheek?', so I went and I kissed him. And he was like 'WHAT?' and I go "What?' And
this is whoever he was with was like, 'He couldn't hear what you are saying.' I was like
'Oh...."

ZOHA BTN T was like VD Z & CEHESIH S TWD2Y, M#ESIHL LS &
L7244 . “He said that he was shocked by the comment.”® X 527210, & & ® Oh &9 F
A TCLE S, o T, MEHITEEFI A CE TOREIIAT s &ixTcEln, o
EU, HESIHOTITE, FEPMEFICARYITEBATZNIELLAALRY, b LHHE
TN FREE.RZ 2— MEL TV 2O THILT, FBEHEINEEFTION R 556 b
FOBERE LTSN TR 202D MESI A KB SRR 5728w,
Ll MEFIIALRNZD, BTN EIZERbRnE ) Z itk d,

Bo T, MFEFIEI 2=/ —2a VOREODOEHERIATIIR Y, b &0 o THEEE
LV FREDOE TRV ERRTNE I TiEz<, MEFITIANSOE X 2B+ 5720
DEFBETHY, —HIREEERDH D LI ICRZDMEFOFNL, 2 a=r— a UHRe
B> T2 bIFTldel, KASRAEREDOL—ABMz bR A X FENERITH
HLEx L9,



5. ¥¢®

AT, MEFANAI 2=/ —2a OO DFHETHINITONTOERET- T2,
F2ETHI L HIT, FEEE S N MBRFIIERE KU RAZL b 0 & B RBIREY R b DO X5
FTEHZLENTED, HIWTIE, SHEEBOHEELTHIYE . MEFIIHE FICHHE
DEREZRZTND LW SIGORATHEE AT, TOMBER LM LIz, ZORE. #
4 BTEZRLZLOESHEIABOEATHL D, MRWbTO—MTHiLELDLZ
LR TE Iz, BERUIRIURIET A L L TORMKRHOIRE L, FE P ARBEZEHRICHFEI L
M& FICBEREEX D72OICHE SN D DT ClERWEEGHEE, BRI ET 2 21
LoT, —EOHEEBEREBRLIGER DD, THIEH EFTHLAFFTHEHRIATH Y,
FGHIR R 2= =2 a Y OREOOEFHRRATII 2V LW I fma H L, 4%
HaOFEREEZELIZEMNTH-OOMMELD, LVH[FIOHLELEETH 2L 28
L5,

.
* ARRAEAPETHICHIY, EFICHERIEE LT IS oo EHa IEHT 5,

(1) MENEICKT 5 LERRIED Z & (Allott 2010/4 1 2014: 243),

(2) ZOEAICBWTHE (true) THDELTRZRIANDZ DT 5 EHOES (Allott 2010/
43t 2014: 45),

(3) FEFEREDOMORILIT & - T, OBEFORMEETH HHENE T, BbEnizn
@B =72 EEFORENRFIE L CHRBADKFEINTZY , OF 2 2BENREFO LD LFEW
DWW, FriciefbimaHim T o &0 ) R,

ZE IR

Chomsky, Noam. 2012. The Science of Language Interviews with James McGillivray: Cambridge
University Press.

Clark, Billy. 2013. Relevance Theory: Cambridge University Press.

SHME FEHR) 2014, [EEHGwR¥—¥ — 23] BHIEH.  (Allott, Nicholas. 2010. Key Terms
in Pragmatics. London: The Continuum International Publishing Group.)

KUFETE. 2006, [FAGEE b RIEH [£d] 250 T TRAGEMRERE 10 mIARIHER
WD #5275, 121-126

SEHEGL 2016, [SiEEIcBIT 2 aIa=r—va v e BE—BRNEEN & SEZHEE



<o T [RERAAMB AR SV E] 5 18 75, 78—102.

WJI1R 3. 2008.  [DM look O Ffse & IR T HAGE MR 200 11 MK KGR CE] 0 4
79-86.

BT 2013, TBDEMEGR ISR U DR OIT b &) CRTIAT)

Swan, Michael. 2017. Practical English Usage: Michael Swan's Guide to Problems in English:
Oxford.

EaET R 2017, [F 3 ARAXF—FFEFHER—SHIVLNIC L THEL L Z0] fEEE

(Robert C. Berwick *+ Noam Chomsky. 2015. Why Only Us: Language and Evolution: The MIT Press.)

Wharton, Tim. 2003. Interjections, language and the showing-saying continuum. Pragmatics and
Cognition 11, 39-91.

AHE. 2007, [REEEAER well DEBRICH Y 2 —~BLEMNEFIHE SN L2 A ARANFEE
DEE—) THAFEMRERSE 10 BIKRBEERICE) %3 5, 339-342.

R
Oxford Advanced Learner’s Dictionary NEW 9" Edition 2014.
LONGMAN Dictionary of Contemporary English 6" EDITION 2015.

5185 i

“The Fuzzy Boots Corollary”, The Big Bang Theory, Season 1.
“The Luminous Fish Effect”, The Big Bang Theory, Season 1.
Kishimoto, M. 2009. NARUTO, Volume43. the U.S.A.

The Tonight Show Starring Jimmy Fallon.





